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DIGITIZATION, BIBLIOGRAPHIC 
DESCRIPTION¸ AND RESEARCH OF 
TEXTS WRITTEN ON GLAGOLITIC, 
CROATIAN CYRILLIC AND LATIN 
SCRIPTS UNTIL THE END OF 19TH

CENTURY IN ZADAR AND ŠIBENIK 
AREA

• Department of Information Sciences 
of the University of Zadar, Croatia

• VESTIGIA Manuscript Research 
Centre of the University of Graz, 
Austria

• Financed by

• Ministry of Culture RH, 

• University of Zadar, 

• Vestigia Centre of Graz University

• HAZU Foundation
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• Digitization

• Research

• Description

• Fostering cooperation
• manuscript researchers
• information specialists

• Portal
• Catalogue
• Watermark catalogue
• Research results
• Lexicon
• Digitized resources

• VIRTUAL RESEARCH SPACE

• CATALOGUE – CENTRAL POINT

• DIGITAL HUMANITIES RESEARCHERS
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Semantic 
relationships 

• no “dead ends”, the ones that “bring 
data to life and provide more interesting 
and varied paths for people to follow” 

(Oldman et al., 2014)

• an ideal image of manuscript catalogue 
used as a tool for humanities 
researcher’s work or for a starting point 
of the research
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Manuscript catalogue as a tool for humanities 
researcher’s work 

• metadata - well structured

• set of relationships between manuscript 
records data, as well as relationships 
between manuscript records data and 
other entities (person, place, time, etc.) 
mirrors the complex historical, social, 
cultural, economy, political and other 
contexts of the described manuscript, 
not only within local catalogue, but 
wider
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Manuscript
description in
general
• Convention – no strick standard

• Uniqueness of each manuscript

• Scholars needs

• „A good manuscript description”
• Content
• Physical characteristics
• History of the manuscript

• Unstructured, descriptive manner

• (inconsistent) terminology

• Burrows emphasises the inconsistency in the use of terminology and descriptive standards in manuscript 
description as a cause of difficulties in “finding, using and sharing knowledge about mediaeval 
manuscript collections” (Burrows, 2010)

• The solution of the problem is seen in the international collaborative infrastructure for organizing content 
and interlinking knowledge, as it is offered by the technological environment of the Semantic Web and 
Linked Open Data 
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UNIMARC format

• UNIMARC/B

• UNIMARC/A

• UPDATES 2012

• UNIMARCGuidelines ; no. 3 for Older 
Monographic Publications (Antiquarian). 1996

• Drafts of UNIMARC Guidelines for manuscripts 
and for archival description 
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Access points

• Title

• Genre term

• Place 

• Scribes – Lexicon of priests of Zadar Archdiocese (don Pavao Kero)

• identifiers

• Data on scribes and other authorities – important for church and
social history
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Scribes (Žman example)
- by the help of researchers

• According to Lexicon (Kero) scribes serving in Žman in 17th 
century:

• Fatečić, Stjepan 

• Fatović, Stipan 

• Hrvatinić, Juraj

• Kalcina(ić) (Kanjčinjev), Frane 

• Kržolin Frane

• Kunjaković, Mate

• Mucinigović Matijj 

• Orlić, Stipan

• Radinić, Pavao

• Rafin, Iure

• Ranča, Martin

• Viduljev, Jure

• Barbić, Matij
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Watermark digitization and
research – VoZnaZD PROJECT

• Knowledge on

• Context of production of manuscripts

• History 

• Connections with other places/institutions/persons….
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Problems of expressing relationships between
manuscripts
• Sometimes very complex

• Bounded together, or

• Were loose, then bound together, unbound afterwords, bound in different
order/number

• Copy

• Partly a copy

• Partly a corrected copy
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Example: codeces from 
Žman (Dugi otok)

• 28 codeces 

• 16 in Archive of Zadar Archdiocese

• 3 in Zadar State Archive

• 8 in Split University Library 

• 1 in Croatian Academy of Science and Arts
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Žman, Dugi otok

1. Matična knjiga krštenih 1607. – 1610. [74.1]

2. Matična knjiga krštenih 1607.- 1613. [74.2]

3. Matična knjiga krštenih 1613.- 1649. [74.3]

4. Matična knjiga krštenih 1652.- 1668. [74.4]

5. Matična knjiga vjenčanih 1607.- 1613. 
[74.6]

6. Matična knjiga vjenčanih 1607.- 1610. 
[74.7]

7. Matična knjiga vjenčanih 1651.- 1668. 
[74.8]

8. Matična knjiga vjenčanih 1668.- 1799. 
[74.9]

Matična knjiga umrlih 1607. – 1612. [74.10]

10. Matična knjiga umrlih 1612. – 1650. [74.11]

11. Matična knjiga umrlih 1650. – 1668. [74.12]

12. Matična knjiga krizmanih 1607. [74.14]

13. Matična knjiga krizmanih 1618. – 1663. 
[74.15]

14. Knjiga Stanje duša 1670. – 1694. [74.16]

15. Knjiga godova [74.17]

16. Madrikula Bratovštine Svetoga Sakramenta 
1753. – 1862. [74.18]
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In codex 74.10 on ELbv fragment is pasted

Fragment: titles of three registers listed on 
Latin language and script

1. Matica krštenih od 1698 do 1???,
2. Matica krštenih od 1618 do 1698.
3. Matica vjenčanih od 1691 do 1668. 

One of them is in our collection [74.8] 

On PDf of 74.10 it is written:

„D. V. Cvitanović stated that all registers
were previously bounded together. It is a 
pitty that they were unbounded during
restauration.” 
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• Cvitanović in his catalogue made in 1957 wrote:

• All registers are bounded together, with a note on f. 
522

• „Visto e consistente in pagine N.ro 522. Zara li 26 
9bre 1827. Dall' I. Reg(i)o Capitanato Circolare“. 

• Signature and Austrian state of arms in red wax . 
All registers are hitched with a leather riboon. 
That is why all the registers were saved.

• In 1827 all registers (17th century) were examined, 
bounded together and conferemed by Austrian
Government (Dalmatia was under Austrian GovernmnetI

• Cvitanović listed them by the order they were bounded

• pagination was made according to that order also

• Don Pavao Kero found them unbounded and made a list 
according to different order
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Relationships -
problem

• Single – bounded together – some single – some 
bounded….. 

• How to expres those complex relationships?

• To enable virtual reconstruction of previous „life” of
manuscripts

• Relationship used: bounded together
• 481 Also bound in this volume

482 Bound with
• A collection of manuscripts bound in an

„artificial” collection

• Missing: previously bounded together
• present only in note field with a data on time 

and circumstances and time of (un)(re)bounding
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Additional relationships:

• [74.1] is corrected copy of a part of 
[74.2 ]. 

• [74.7] is partial copy of [74.6]

• previously bounded together

20



21



22



23



24



25


